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Про фес сор С. Аман жо лов  
мұ ра сы ның ма ңы зы мен  

өзек ті лі гі

Ма қа ла да про фес сор С. Аман жо лов мұ ра сы ның қа зақ тіл бі лі-
мін де гі ма ңы зы мен өзек ті лі гі ту ра лы айтыла ды. Ға лым ның ғы лы ми 
көз қа ра сы мен пі кір ле рі бү гін гі таң да да өзек ті лі гін жой ған жоқ жә-
не қа зақ тіл бі лі мі нің да му ына бо ла шақ та да ық па лын ти гі зе бе ре ді. 
Ға лым ның әде би тіл, тер ми но ло гия жә не ау дар ма мә се ле ле рі не ар-
нал ған ғы лы ми ма қа ла ры да көп. Оның тіл та за лы ғы мә се ле сі бү гін гі 
күн нің де аса ма ңыз ды, кө кейт ес ті мә се ле сі бо лып отыр. 

Түйін сөз дер: Тіл бі лі мі, тіл дік бір лік тер, қа зақ әде би ті лі, ғы лы ми 
көз қа рас тар.

Burahanova K.S.,  
Kanlenova B.N.

The importance and relevance 
of the scientific heritage of 

Professor S.Amanzholov

The article devoted to the importance and relevance of the scientific 
heritage of the outstanding scientist, one of the founders of Kazakh lin-
guistics professor S. Amanzholov. The valuable scientific judgments of 
outstanding scientists S. Amanzholov beneficial effect on the further de-
velopment of Kazakh linguistics and until today has not lost its relevance.
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Зна чи мос ть и ак ту аль нос ть 
науч но го нас ле дия про фес со ра 

С. Аман жо ло ва

Статья пос вя ще на зна чи мос ти и ак ту аль нос ти науч но го нас ле дия 
вид но го уче но го, одного из ос но во по лож ни ков ка за хс ко го язы коз-
на ния про фес сора С. Аман жо ло ва. Цен ные науч ные суж де ния вы-
дающе го уче но го С. Аман жо ло ва бла гот вор но влияют на даль нейшее 
раз ви тие ка за хс ко го язы коз на ния и до се год няш не го дня не ут ра тили 
свою ак ту аль нос ть.

Клю че вые сло ва: Язы коз на ние, язы ко вые еди ни цы, ка за хс кий 
ли те ра тур ный язык, науч ные вз гля ды.
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Өт кен ға сыр дың ба сы нан бас тап қа зақ ті лі бі лі мі нің ғы лы-
ми теория лық не гі зін са лу шы лар дың ал дың ғы ле гін де сер пін ді 
ең бек ет кен, қа зақ ті лін көп са ла лы ғы лы ми пән ету ге, оны ха-
лық ағар ту игі лі гі үшін кә де ге жа ра ту да өл шеусіз үлес қос қан 
ғы лы ми-қай рат кер, ма ман-линг вист, үл кен ағар ту шы пе да гог, 
ту ған хал қы ның адал да төл пер зен ті ре тін де ғы лым мен өнер-
дің бар са ла сын да өш пес іс қал дыр ған зор тұл ға – про фес сор 
Сәр сен Аман жо лов.

Қа зақ тіл бі лі мі нің қа лып та су ына атса лы сып, оның ір ге та-
сын қа ла сып, ғы лы ми-теория лық не гі зін са лып, ір ге лі ғы лым 
дең гейіне кө те рі луіне үл кен үлес қос қан ға лым дар дың бі рі 
С.Аман жо лов тың ғы лы ми көз қа ра сы мен пі кір лері бү гін гі таң-
да да өзек ті лі гін жой ған жоқ. Ға лым ның ең бек те рін зер де лей 
ке ле, қа зір гі қа зақ тіл бі лі мін де ен ді-ен ді қол ға алы на бас та ған 
эт но линг вис ти ка, линг во мә де ниет та ным, эт но линг воп си хо ло-
гия, ког ни тив тік линг вис ти ка сияқ ты жа ңа ба ғыт тар дың қа лып-
та су ына, дер бес пән дең гейіне кө те рі луіне қа жет құн ды ғы лы-
ми тұ жы рым дар ды ға лым ның сол ке зен де-ақ айт ып кет ке ні не 
куә бо ла сың. Мә се лен «Тіл ғы лы мы жә не оның мақ са ты» деп 
ата ла тын ма қа ла сын да ға лым тіл дің қа рым-қа ты нас құ ра лы ға-
на емес, дү ние та ну дың да құ ра лы бо ла ала тын ды ғы на ай рық ша 
мән бе ре ді. Ол «әуел де тіл ғы лы мы хат та ну, оқу жа за бі лу дің 
бас қы шы; хат та ни бі лу ар қы лы адам ның бас қа бі лім дер ге қо лы 
же те ді, бі лім дер дің та ри хын бі лу ар қа сын да адам ның ой-өрі сі 
ке ңей ді, тіл ғы лы мы ар қы лы бір ха лық екін ші ха лық пен дұ рыс 
қа ты нас жа сай ды, бі рі нің ті лін бі рі тез үйре ну ге де тіл ғы лы мы 
се беп кер» дей ке ле, «тіл мен тіл ғы лым сыз еш мә де ниет бол ған 
емес» [1,86] деп, тіл мен мә де ниет ара сын да ғы са бақ тас тық ты 
түйін дей ді. Адам ның дү ниета ны мы тіл дік бір лік тер де кө рі ніс 
тауып, тіл әле мін де өз бе де рін қал ды ра ты ны да ға лым на за-
ры нан тыс қал ма ған. «Қай ұлт тың бол са да тіл бай лы ғы – сол 
ұлт тың та ри хи айна сы. Өйт ке ні сөз дің бә рі – са на ның кө рі ні-
сі. Сон дық тан әр бір сөз та рих тың де ре гі» [2,115] де ген ға лым 
пі кі рі эт нос тың бол мыс-бі ті мін оның ті лі ар қы лы та нып бі лу 
мақ са ты нан туын да ған линг вис ти ка ның жа ңа да дер бес са ла сы 
эт но линг вис ти ка да ғы ғы лы ми ой-тұ жы рым дар мен са бақ тас-
тық тауып жа та ды. Бұ лар ға лым пі кір ле рі нен қа зір гі қа зақ тіл 
бі лі мін де өріс алып ке ле жат қан эт но линг вис ти ка, ког ни тив тік 
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линг вис ти ка, линг во мә де ниет та ным ны шан да ры 
бай қа ла ды.

1952 жы лы жа зыл ған «Жа ңа дәуір ге көш кен 
Со вет тік тіл ғы лы мы жә не қа зақ ті лі нің кей бір 
мә се ле ле рі» де ген ма қа ла сын да С. Аман жо лов 
бұ ған дейін қол дап кел ген Н.Я. Марр дың тіл 
жай ын да ғы «жа ңа ілім» де ге ні нен бас тар тып, 
тіл дер дің туыс ты ғын, бір-бі рі мен ге не ти ка лық 
жа қын ды ғын, туыс тіл дер дің бұ рын нан ай қын-
дал ған топ та рын дұ рыс деп та ба ды, туыс тіл дер-
ді са лыс ты ра зерт теу дің орын ды екен ді гі не ден 
қояды.

С.Аман жо лов «орыс ті лі нен ен ген сөз дер дің 
қай уа қыт та қа лай пай да бол ған ды ғын анық тау да 
қа зақ хал қы мен орыс хал қы ның» XVII ғ. дейін-
гі мә де ни-та ри хи қа рым-қа ты нас та рын те рен деп 
зерт теу қа жет», сон дай-ақ «қа зақ пен мон ғол 
хал қы ның сөз ауысуы ту ра лы зерт теу лер де түр кі 
мен мон ғол тіл де рі нің X-XII ға сыр лар да ғы, яғ-
ни мон ғол ша бу ылы бас тал мас тан бұ рын ғы жағ-
дайла ры, сөз бай лық та ры тек се рі луі ке рек» деп 
та ри хи лек си ко ло гия ның ал да ғы мін дет те рін ай-
қын дайды. 

С. Аман жо лов «кі сі ат та ры ның жа са лу ын да 
бел гі лі бір заң ды лық ба ры бай қа ла ды, кі сі аты-
ның өзі то ғыз жол яки то ғыз мақ сат қа ті ре ле тін 
кө рі не ді» дей ке ле, осы то ғыз жол ды ашып көр-
се те ді. Сон дай-ақ қа зақ ті лін де ерік ті атау лар 
деу ге бо ла тын әуел гі тү рі өз гер ті ліп қол да ны-
ла тын кі сі ат та ры, мон ғол ті лі нен ер те де ауыс-
қан адам ат та ры бар екен ді гін, олар дың кө бі нің 
ма ғы на сы тү сі нік сіз де ніп кет кен ді гін айтады. 
[3,76] Қа зір гі кез де гі қа зақ ті лі нің қол да ныс 
шең бе рі нің ке ңеюіне бай ла ныс ты қа зақ ті лін 
кең ма ғы на да ғы ғы лым ті лі не ай нал ды ру ісін де 
ға лым ның қа зақ тер ми но ло гиясы мен ау дар ма 
са ла сын да ғы зерт теу ле рі ма ңыз ды орын ала ды. 
С. Аман жо лов «Қа зақ ті лін де гі ғы лы ми тер ми-
но ло гия мен ау дар ма мә се ле сі ту ра лы» де ген ма-
қа ла сын да «тер мин деп та ныл ған, қа был дан ған 
сөз дің» бір-ақ ма ғы на сы бо луы ке рек, екі ұш ты 
ма ғы на бе ре тін сөз тер мин бо лып жа рыт пайды» 
деп [4,45] тер мин нің қан дай бо луы ке рек ті гін 
анық, ай қын айтады. Тер мин дер дің қа был да нуы, 
бе кі ті луі, жи на лып рет ке кел ті рі луі, зерт те луі, 
қол да ны луы мә се ле ле рі де ға лым на за ры нан тыс 
қал майды. Тер мин жа сау жә не орыс ті лін де гі 
тер мин дер ді ауда рып бе ру мә се ле сін де қа зақ ті-
лі нін өз мүм кін ді гін сар қа пай да ла ну прин ци пін 
қол да ну қа жет ті лі гін айт ып кет кен. 

Ға лым С.Аман жо лов тың ар найы зерт те ген 
са ла ла ры ның бі рі – қа зақ тың әде би ті лі. «Қа зақ-
тың әде би ті лі» де ген ғы лы ми ма қа ла сын да ға-
лым қа зақ ті лі нің да му та ри хы на шо лу жа сай ды. 

Тіл ші қа зақ хал қын құ ра ған тай па лар дың кей бі-
реуле рі (қаң лы, үй сін, ке рей, най ман, ду лат, ар-
ғын, ал шын) жай лы де рек тер ді кел ті ре ді, қа зақ 
ті лі нің қа лып та суы жай лы өз тұ жы ры мын ұсы-
на ды. Ол «қа зақ хал қы ның ті лін бір ата ның, бір 
ға на ел дің ті лі нен құ рал ған тіл дей ал май мыз, 
қа зақ ті лі, бас қа тіл дер сияқ ты то лып жат қан ру-
тай па тіл де рі нің қо сын ды сы нан. Қа зір дің өзін де 
қа зақ ті лін ішін де қай шы лы ғы ия қа ба ты жоқ тұ-
тас бір тіл, мо но лит деп қа рау дұ рыс бол майды. 
Қа зір гі қа зақ ті лі нің өзі нің ішін де бұ рын ғы ес-
кі ру лар дың да тіл де рі нің сар қын шақ та ры бар» 
де ген қор тын ды пі кір айтады. Ға лым ның қа зақ 
ті лі нің қа лып та су та ри хы на бай ла ныс ты бұл пі-
кір-тұ жы рым да ры ке зін де ғы лы ми аре на да дау 
ту ғыз ға ны, бұл пі кір ге қа ра ма-қай шы «қа зақ ті-
лін де диа лект жоқ, қа зақ ті лі мо но лит тіл» [5,55] 
де ген пі кір лер кей бір тіл ші ға лым дар дың зерт-
теу ле рін де орын ал ға ны бел гі лі.

С.Аман жо лов «әде би тіл де ген нәр се – са-
па сы жа ғы нан да, өзі нің ерек ше қа сиет те рі жа-
ғы нан да ру ті лі нен де, ру-тай па ті лі нен де, ру-
тай па одақ та ры ның ті лі нен де, ха лық ті лі нен де 
жо ға ры тұ ра тын нәр се» дей ке ле, ға лым әде би 
тіл мен ха лық ті лі нің ара сын да ғы айыр ма шы-
лық ты атап көр се те ді. «Қа зақ тың әде би ті лі нің 
бас та ма үл гі сі жаз ба тү рін де ХІХ ға сыр дың екін-
ші жар ты сы нан ға на бас та ла ды» деп са на ған ға-
лым қа зақ хал қы на ор тақ әде би тіл дің не гі зін са-
лу шы лар ре тін де Абай Құ нан баев пен Ыбы рай 
Ал тын са рин ді атай ды, «қа зақ тың әде би ті лі нің 
то лық ма ғы на сын да қа лып та суы тек Со вет тұ-
сын да ға на бол ға нын айт пас қа бол майды» деп 
қа зақ тың әде би ті лі нің қа лып та су ына бай ла ныс-
ты ойын түйін дей ді. [6,55]

«Қа зақ әде би ті лі син так си сі нің қыс қа ша 
кур сы» (1950, 1994) деп ата ла тын тия нақ ты ең-
бе гі ар қы лы қа зақ ғы лы ми син так си сі нің не гі зін 
қа ла ған С.Аман жо лов тың «Син так сис жә не ой 
ой лау мә се ле ле рі» (1949), «Отыр мен тұр етіс тік-
те рі нің та ри хи ту ра лы этюд» (1958), «Сөз тұл ға-
ла ры»(1936), «Сеп тік жал ғаула ры ның қыз ме ті» 
(1936) т.б. ма қа ла ла рын да кө рі ніс тап қан тіл бі-
лі мі нің мор фо ло гия мен син так сис са ла сын да ғы 
тың пі кір ле рі, ғы лы ми тұр ғы дан те рең тал дан ған 
жә не ше ші мін тап қан мә се ле лер – қа зір гі қа зақ 
тіл бі лі мі үшін мә ні ерек ше дү ниелер.

Қо ры та айт қан да қа зақ тіл бі лі мі нің теория-
лық не гі зін қа лаушы лар дың бі рі, көр нек ті ға лым 
С. Аман жо лов тың зерт теу ле рін де кө рі ніс тап қан 
ғы лы ми ой-тұ жы рым да ры қа зақ тіл бі лі мі нің 
да му ына, жа ңа ғы лы ми-зерт теу лер дің пай да бо-
лу ына игі ық па лын ти гі зе ді. Қа зақ тіл бі лі мі нің 
ір ге та сын қа ла сып, ғы лы ми-теория лық не гі зін 
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са лып, жо ға ры дең гейіне кө те рі луіне үл кен үлес 
қос қан ға лым дар дың бі рі – С.Аман жо лов тың ғы-

лы ми көз қа ра сы мен пі кір ле рі бү гін гі таң да да 
өзек ті лі гін жой ған жоқ.
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1 С.Аман жо лов. Қа зақ әде би ті лі син так си сі нің қыс қа ша кур сы. – Ал ма ты: Са нат, 1994ж.
2 С.Аман жо лов Қа зақ ті лі нің грам ма ти ка сы. ІІ-бө лім. – Ал ма ты, 1957ж.
3 Бол ған байұлы Ә., Қа ли ұлы Ғ. Қа зір гі қа зақ ті лі нің лек си ко ло гиясы  мен фра зе оло гиясы. – Ал ма ты,1997
4 С.Аман жо лов Қа зақ ті лі нің грам ма ти ка сы. – Ал ма ты, 1951ж.
5 Жа на ли на Л.Қ. Но ми на ция как фор ма ре че вой дея тель ности. – Ал ма ты, 1994ж.
6 Аха нов К. Тіл бі лім де рі нің не гіз де рі. – Ал ма ты, 1993ж.
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